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公司註冊處對外通告第  4 / 2022 號 
 

實施新查冊安排第二階段  — 

提交文件的主要變更 
 

 
 本通告旨在列出於 2022 年 10 月 24 日實施《公司條例》（第  622 
章）下公司登記冊新查冊安排第二階段後，有關提交文件方面的主要變更。  
 
 
修訂指明表格   
 
2. 本處於 2022 年  6 月  24 日發出的公司註冊處對外通告第   1 / 2022 號
公布，公司註冊處處長（下稱「處長」）已修訂  26 款與申報受保護資料  1

有關的表格，由 2022 年 10 月 24 日起開始使用，以實施新查冊安排的第

二階段。經修訂的指明表格已於  2022 年 6 月 24 日於憲報刊登（第  3130
及第  3168 號政府公告）。經修訂的表格一覽表載於附件  A。  
 
 
指明表格的主要變更  
 
3. 指明表格的主要變更包括：   

i)  修訂相關部分以便申報董事的通訊地址，以及董事、公司秘

書和其他人士的部分身分識別號碼。表格 ND2A 第 2 頁（供申

報自然人公司秘書／董事）的樣本見載於附件 B。  

                                                 
1  受保護資料指公司董事的通常住址，以及董事、公司秘書及某些其他人士（例如清盤人及臨時清盤

人）的完整身分識別號碼。 

 

mailto:crenq@cr.gov.hk
https://www.cr.gov.hk/tc/home/index.htm
https://www.cr.gov.hk/tc/publications/docs/ec1-2022-c.pdf
https://www.cr.gov.hk/tc/publications/docs/ec1-2022-c.pdf
https://www.cr.gov.hk/tc/publications/docs/GN3130.pdf
https://www.cr.gov.hk/tc/publications/docs/GN3130.pdf
https://www.cr.gov.hk/tc/publications/docs/GN3168.pdf
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ii)  每款相關的表格都加添了「受保護資料頁」（「 PI 頁」），

用以申報每名有關人士的受保護資料。表格  ND2A 的 PI 頁的

樣本見載於附件 C。PI 頁不會在公司登記冊提供予公眾查閱。

只有《公司（住址及身分識別號碼）規例》（第  622N 章）第 
12 條指明的人士才可根據《公司條例》第  58(3)條向處長申請

披露  PI 頁內所填報的受保護資料。  
 
 
在經修訂的指明表格（經修訂的周年申報表除外）申報自然人董事的地址

和身分識別號碼   
 
4. 在經修訂的指明表格申報自然人董事的地址和身分識別號碼（即香

港身分證號碼或護照號碼）方面：   

i)  須在有關的主要表格内申報通訊地址及部分身分識別號碼；

及  

ii) 須在有關表格的  PI 頁内申報通常住址及完整身分識別號碼

（視何者適用而定）。  
 
 
在經修訂的指明表格（經修訂的周年申報表除外）申報自然人公司秘書及   
其他人士的身分識別號碼   
 
5. 在經修訂的指明表格申報自然人公司秘書及其他人士（包括承按人、

承押記人、接管人、經理人、清盤人、臨時清盤人及獲授權代表）的身分

識別號碼方面，須在有關的主要表格内申報部分身分識別號碼，及在有關

表格的 PI 頁内申報完整身分識別號碼（視何者適用而定）。  
 
 
在經修訂的周年申報表申報地址和身分識別號碼   
 
6. 根據《公司條例》附表  6 第 3 及 4 條，由 2022 年 10 月 24 日起，本

地公司的周年申報表（表格  NAR1）須載有的詳情不再包括：  

i)  自然人董事的通常住址及完整身分識別號碼；及   

ii) 自然人公司秘書的完整身分識別號碼。  
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7. 根據《公司（非香港公司）規例》（第 622J 章）第 9(2A)條，由

2022 年 10 月 24 日起，註冊非香港公司的周年申報表（表格 NN3）須載

有的詳情不再包括：  

i)  自然人董事的通常住址及完整身分識別號碼；  

ii)  自然人公司秘書的完整身分識別號碼；及  

iii) 自然人獲授權代表的完整身分識別號碼。  

 
8. 因此，在經修訂的周年申報表申報自然人董事的地址時，只須申報

通訊地址。至於自然人董事、公司秘書及獲授權代表的身分識別號碼，只

須在經修訂的周年申報表申報部分身分識別號碼。 
 
 
過渡安排  - 在新查冊安排第二階段開始實施後交付表格 ND2B 以申報自然

人董事的通訊地址  
 
9. 根據《公司條例》附表 11 第 115A(7)條，公司無須為遵守《公司條

例》第 645(4)條而就下列情況向處長交付通知（即表格 ND2B）—  

(a) 爲了在 2022 年 10 月 24 日之前將自然人董事的通訊地址記入

有關公司的董事登記冊內；  

(b) 爲了在 2022 年 10 月 24 日之前更改載於有關公司的董事登記

冊內的某自然人董事的通訊地址；或  

(c) 該公司的註冊辦事處地址根據第 115A(6)條視為某自然人董事

的通訊地址。  

 
10. 不過，根據《公司條例》附表 11 第 115A(8)條，如在緊接 2022 年  
10 月 24 日前，有關公司的董事登記冊載有某自然人董事的通訊地址；及

該地址不是該公司的註冊辦事處地址，則該公司須為遵守《公司條例》第

645(4) 條而在第二階段於 2022 年 10 月 24 日開始實施後 15 日內，就該董

事的通訊地址向處長交付表格 ND2B。  
 
 
交付指明表格給本處登記不設過渡安排  
 
11.  由 2022 年 10 月 24 日起，本處只接受經修訂的指明表格以辦理登

記。 有關指明表格的現行版本將不會被接納，並會退回給提交人。  
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查詢   
 
12. 如對本通告有任何查詢，請與下述人士聯絡：  
 
提交的文件涉及：    
 
 公司的成立及註冊 馬慶綺女士  (852) 2867 4790 
 助理公司註冊處經理  crenq@cr.gov.hk  

(新公司註冊)1   
 

 周年申報表、董事、公司 徐志豪先生  (852) 2867 4562 
秘書及獲授權代表 助理公司註冊處經理  crenq@cr.gov.hk  

 (公司文件註冊)1   
 

 清盤人、接管人及經理人 陳正杏先生  (852) 2867  2611 
助理公司註冊處經理  crenq@cr.gov.hk  
(押記及清盤文件註冊 ) 

 
 
 
 
 

公司註冊處處長鄧婉雯  
 
2022 年 8 月 19 日 
 

mailto:crenq@cr.gov.hk
mailto:crenq@cr.gov.hk
mailto:crenq@cr.gov.hk


 

 

 
  

 

   
 

  
 

  
 

  
   

     

   
 

   
     

   
      

   
    

   
  

   
    

   
   

   
   

   
   

   
    

   
          

 

   
  

   
   

   
 

   
    

   
    

   
    

 

經修訂的指明表格一覽表 
List of Revised Specified Forms 

附件 A 
Annex A

I. 本地公司 Local Company

表格編號 
Form No.

表格名稱 
Name of Form 

1. NAMA4 委任合併後的公司的董事通知書 
Notice of Appointment of Directors of Amalgamated Company 

2. NAR1 周年申報表 
Annual Return 

3. ND2A 更改公司秘書及董事通知書 (委任／停任 ) 
Notice of Change of Company Secretary and Director (Appointment／Cessation) 

4. ND2B 更改公司秘書及董事詳情通知書 
Notice of Change in Particulars of Company Secretary and Director 

5. ND4 公司秘書及董事辭職通知書 
Notice of Resignation of Company Secretary and Director 

6. ND5 更改備任董事通知書 (提名／停任 ) 
Notice of Change of Reserve Director (Nomination／Cessation) 

7. ND7 更改備任董事詳情通知書 
Notice of Change in Particulars of Reserve Director 

8. ND8 備任董事辭職通知書 
Notice of Resignation of Reserve Director 

9. NDR1 私人公司或擔保有限公司撤銷註冊申請書 
Application for Deregistration of Private Company or Company Limited by Guarantee 

10. NM3 承按人行使財產管有權通知書 
Notice of Mortgagee Entering into Possession of Property 

11. NM5 委任接管人或經理人通知書 
Notice of Appointment of Receiver or Manager 

12. NM7 更改接管人、經理人或管有財產的承按人的詳情通知書 
Notice of Change in Particulars of Receiver, Manager or Mortgagee in Possession of 
Property 

13. NNC1 法團成立表格 (股份有限公司 ) 
Incorporation Form (Company Limited by Shares) 

14. NNC1G 法團成立表格 (股份有限公司以外的公司 ) 
Incorporation Form (Company Not Limited by Shares) 

15. NNC5 合資格公司的註冊申請書 
Application for Registration of Eligible Company 

16. NW3 委任清盤人或臨時清盤人通知書 
Notice of Appointment of Liquidator or Provisional Liquidator 

17. NW4 更改清盤人或臨時清盤人詳情通知書 
Notice of Change in Particulars of Liquidator or Provisional Liquidator 

18. NW5 清盤人或臨時清盤人停任通知書 
Notice of Cessation to Act as Liquidator or Provisional Liquidator 



 
 

 表格編號 
  Form No.

 表格名稱 
  Name of Form 

 19. NN1  註冊非香港公司的註冊申請書 
   Application for Registration as Registered Non-Hong Kong Company 

 20. NN2  註冊非香港公司終止授權獲授權代表的通知 
      Notification of Termination of Authorization of Authorized Representative of Registered 

 Non-Hong Kong Company 

 21. NN3  註冊非香港公司周年申報表 
  Annual Return of Registered Non-Hong Kong Company 

 22. NN6 註冊非香港公司更改公司秘書及董事申報表 (委任╱停任  ) 
      Return of Change of Company Secretary and Director of Registered Non-Hong Kong 
  Company (Appointment╱Cessation) 

 23.  NN7  註冊非香港公司更改公司秘書及董事詳情申報表 
   Return of Change in Particulars of Company Secretary and Director of Registered Non-

 Hong Kong Company 

 24. NN8 註冊非香港公司更改獲授權代表申報表 (委任╱停任  ) 
Return of Change of Authorized Representative of Registered Non-Hong Kong Company 

 (Appointment╱Cessation) 

 25.  NN8C  註冊非香港公司更改獲授權代表詳情申報表 
     Return of Change in Particulars of Authorized Representative of Registered Non-Hong 

  Kong Company 

 26. 

 

NN11  註冊非香港公司開始清盤及清盤人／臨時清盤人的委任、停任或更改詳情通知書 
  Notice of Commencement of Liquidation and Appointment／Cessation and Change in 

  Particulars of Liquidator／Provisional Liquidator of Registered Non-Hong Kong Company 
 
 

-     2     - 
 
 

II. 註冊非香港公司 Registered Non-Hong Kong Company  



 
    
   

 

        
      

  
    

             
     

 
      

 
 

 
 

 
 

 

 
   

 
  

 

 
 

 
  

 
  

 

 
 

 
  

 
  

 

 

   

 

 

 
  

 

 
  

  

 
  

              
 

  
  

  

 
   

 

    
    
 

   
       

 

   
     

  
 

  
       

     
  

   
 

   

 

 

 
 
 

 

      
     

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
  
 

  

 
 

 
 

 

 

 

17 

表格  ND2A 附件 B Annex B 公司編號  Company Number 
Form 

3 委任公司秘書／董事  (自然人) Appointment of Company Secretary／Director (Natural Person) 
(如委任超過一名自然人為公司秘書／董事，請用續頁 B 填報 Use Continuation Sheet B if more than 1 natural person is appointed as 
company secretary／director)
請在適用的空格內加上  號 Please tick the relevant box(es) 

身分 公司秘書 董事 候補董事 代替  Alternate to 
Capacity Company Director Alternate 

Secretary Director 

13 

中文姓名  
Name in Chinese
英文姓名 姓 氏  

Surname Name in English 

14 

名 字  
Other Names

前用姓名 中 文  
Chinese Previous Names 

英 文 
English

別名 中 文  
Chinese Alias 

英 文 
English 

通訊地址   
Correspondence Address

國 家 ／地 區  
Country／Region

電郵地址  
Email Address

15 

(須在 
PI-ND2A 頁
填報董事
通常住址 
Provide 
director’s usual 
residential 
address in 
PI-ND2A sheet) 

16 

身分識別  Identification 

(須在 (a) 香港身分證部分號碼  
PI-ND2A 頁 Partial Number of Hong Kong Identity Card
填報完整
身分識別號碼 (b) 護照  簽 發 國 家 ／ 地 區  
Provide full Passport Issuing Country／Region 
identification 
number in 部 分 號 碼  
PI-ND2A sheet) Partial Number

   () 

委任日期  Date of Appointment 

日 DD 月 MM 年 YYYY

上述董事或候補董事在獲得這次委任時，是否已經是這公司的現任候補董事或董事 ? 是 Yes 
Is this director or alternate director already an existing alternate director or director in this 
company at the time of this appointment? 否 No 

18 

提示  
Advisory Note

所有公司董事均應閱讀公司註冊處編製的《董事責任指引》，並熟悉該指引所概述的董事一般責任。
All directors of the company are advised to read ‘A Guide on Directors’ Duties’ published by the 
Companies Registry and acquaint themselves with the general duties of directors outlined in the Guide.

19 

19 出任董事職位同意書  Consent to Act as Director *請刪去不適用者 Delete whichever does not apply 

本人同意擔任公司的董事／候補董事 *，並確認本人已年滿  18 歲。  
I consent to act as director／alternate director* of this company and confirm that I have attained the age of 18 years.

簽署  Signed : 

指明編號 1/2022 (2022 年 10 月) Specification No. 1/2022 (October 2022) 第 二 頁  Page 2  

 



  
 

  
 

    
   

 

  
     

 

  

   
 

  

     
    

 
 

    
 

    

 

 
  

  
  

 
  

     

 
 

  

  
   

  
  

 

 
  

               
 

  
  

  

 
   

 
  

 

 
   

 

 

 

 
 

  
   

 

  

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 
  

 

附件 C Annex C 
公司編號  Company NumberPI-ND2A

委任公司秘書／董事  (自然人 ) − 受保護資料  
Appointment of Company Secretary／Director (Natural Person) – 
Protected Information 

X 公 眾 紀 錄 不 會 顯 示 此 頁  
This page will not be shown on the public record 

- 公司須於本頁申報新委任公司秘書的香港身分證或護照的完整號碼。 
The full number of Hong Kong Identity Card or passport of the newly appointed 
company secretary should be reported on this page. 

- 公司須於本頁申報新委任董事的香港身分證或護照的完整號碼及通常住址。 
The full number of Hong Kong Identity Card or passport and usual residential address 
of the newly appointed director should be reported on this page. 

(每一頁 PI-ND2A 只可填報一名自然人的受保護資料。如超過一名自然人資料，請另加 PI-ND2A 頁填報。 
Each PI-ND2A sheet can only report the protected information of 1 natural person. If there is information for more than 1 natural 
person, please report separately on additional PI-ND2A sheet(s).)

請在適用的空格內加上  號 Please tick the relevant box(es) 

27 

身分 公司秘書  董事  候補董事  
Capacity Company Secretary Director Alternate Director

中文姓名  
Name in Chinese

14 英文姓名 姓 氏  

Name in English Surname 

名 字  
Other Names 

28 身分識別  Identification 
(a) 香港身分證 (完整號碼 ) 

Hong Kong Identity Card (Full Number) 

(b) 護照  
Passport

簽 發 國 家 ／ 地 區  
Issuing Country／Region 

完 整 號 碼  
Full Number

( ) 

29 董事／候補董事的

通常住址 
Usual Residential Address of 
Director／Alternate Director

國 家 ／地 區

Country／Region 

請 勿 覆 蓋 此 頁 內 的 條 碼  

DO NOT COVER THE BARCODES ON THIS PAGE 

(交付表格 ND2A 時，請將所有 PI-ND2A 頁置於最後。 
Please place all PI-ND2A sheets at the end when delivering the Form ND2A.)

指明編號 1/2022 (2022 年 10 月) Specification No. 1/2022 (October 2022) 
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